
BACK STRAP - WOODLAND

It's pretty simple: if you have a Micro Fight Chest Rig, you're going to need
this. The Back Strap provides the retention necessary to keep the Chassis
close to your body. The back strap attaches to the lower buckles on your Micro
Fight Chest Rig and wraps around your lower back.   This strap can also be
used as a sling if you wish to carry your Micro Fight in a cross-body
configuration as a "Go Bag." The Micro Fight Back Strap has a maximum
adjustment of 36 inches and a minimum adjustment of 8 inches.   NOTE: The
BACK STRAP is part of the Micro Fight Chest Rig System. This item does not
include the chassis, shoulder straps, magazine inserts, or any other
accessories. The BACK STRAP is a necessary component of the Micro Fight
Chest Rig System when running as a stand-alone system and highly suggested
on a plate carrier.   Some images shown with optional accessories, sold
separately.

Attributes

Name: BACK STRAP - WOODLAND
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101741
Mfr. No.: CR-BS-WD
Color: Woodland
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 32mm
Shipping length: 89mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den BACK STRAP
SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP WOODLAND
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des BACK STRAP SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP WOODLAND. Dieser
Leitfaden bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und Handhabung des Produkts. Bitte lesen Sie
alle Anweisungen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie die maximale Sicherheit und Leistung erzielen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der BACK STRAP nur mit dem Micro Fight Chest Rig verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des BACK STRAP auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Verwenden Sie den BACK STRAP nicht, wenn er beschädigt ist.
Halten Sie den BACK STRAP von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass der BACK STRAP nicht zu eng angezogen wird, um die Blutzirkulation nicht zu
beeinträchtigen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den BACK STRAP nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass der BACK STRAP korrekt an den unteren Schnallen des Micro Fight Chest Rigs
befestigt ist.
Wickeln Sie den BACK STRAP sicher um Ihren unteren Rücken, um ein Verrutschen zu verhindern.
Wenn Sie den BACK STRAP in der SlingKonfiguration verwenden, stellen Sie sicher, dass er stabil und
sicher ist.
Überprüfen Sie vor jeder Verwendung die Einstellungen des BACK STRAP, um sicherzustellen, dass sie
Ihren Bedürfnissen entsprechen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Befestigung des BACK STRAP:1.

Nehmen Sie den BACK STRAP und identifizieren Sie die unteren Schnallen Ihres Micro Fight Chest
Rigs.
Befestigen Sie den BACK STRAP an den unteren Schnallen.
Wickeln Sie den BACK STRAP um Ihren unteren Rücken und ziehen Sie ihn sanft fest, um einen
sicheren Sitz zu gewährleisten.

Einstellung der Länge:2.

Der BACK STRAP hat eine maximale Anpassung von 36 Zoll und eine minimale Anpassung von 8
Zoll.
Stellen Sie die Länge entsprechend Ihrer Körpergröße und Vorliebe ein.

Verwendung als Sling:3.

Um den BACK STRAP als Sling zu verwenden, wickeln Sie ihn um Ihren Körper in einer
CrossBodyKonfiguration.
Achten Sie darauf, dass der Riemen sicher und stabil sitzt.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den BACK STRAP gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Wenn der BACK STRAP nicht mehr verwendet werden kann, stellen Sie sicher, dass er umweltgerecht
entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung zu Ihrem Produkt stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur Verfügung.
Überprüfen Sie die Website des Herstellers oder die Verpackung für spezifische Kontaktinformationen.

Bitte beachten Sie, dass der BACK STRAP ein notwendiger Bestandteil des Micro Fight Chest Rig Systems ist und
empfohlen wird, ihn auf einem Plattenträger zu verwenden. Achten Sie darauf, dass alle Zubehörteile, die
separat verkauft werden, kompatibel sind.

Wir wünschen Ihnen viel Freude mit Ihrem BACK STRAP SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP WOODLAND und
danken Ihnen, dass Sie sich für unser Produkt entschieden haben!



BACK STRAP Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the BACK STRAP WOODLAND from SPIRITUS SYSTEMS. This guide provides important
safety information and instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide
carefully before using the BACK STRAP.

General Safety Guidelines
Ensure that the BACK STRAP is compatible with your Micro Fight Chest Rig before use.
Always check the condition of the BACK STRAP before each use. Look for signs of wear, damage, or
defects.
Use the BACK STRAP only for its intended purpose as described in this guide.
Keep the BACK STRAP away from children and vulnerable individuals unless supervised.
In case of any discomfort or injury while using the BACK STRAP, discontinue use immediately and consult
a qualified professional.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the maximum adjustment of 36 inches or the minimum adjustment of 8 inches when
fitting the BACK STRAP.
Ensure the BACK STRAP is securely attached to the lower buckles of your Micro Fight Chest Rig before
use.
When using the BACK STRAP as a sling, ensure it is properly adjusted to avoid slipping or shifting during
movement.
Avoid using the BACK STRAP in wet or slippery conditions, which may affect its performance and safety.
Regularly inspect all components of the Micro Fight Chest Rig System, including the BACK STRAP, for any
signs of wear or damage.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Locate the lower buckles on your Micro Fight Chest Rig.
Attach the BACK STRAP to the lower buckles securely.
Adjust the BACK STRAP to fit comfortably around your lower back, ensuring it is neither too tight
nor too loose.

Usage:2.

When wearing the Micro Fight Chest Rig with the BACK STRAP, ensure that it is positioned correctly
and does not obstruct your movement.
If using the BACK STRAP as a sling, position the strap across your body, ensuring it is secure and
comfortable.
Test the stability of the BACK STRAP and the Micro Fight Chest Rig before engaging in any
activities.

Disposal Instructions
Dispose of the BACK STRAP in accordance with local regulations for textile waste.
Do not dispose of the BACK STRAP in regular household waste if it is damaged or contains hazardous
materials.
Consider recycling options if available in your area.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the BACK STRAP, please reach out to the manufacturer's customer
support through the provided contact channels. Ensure you have your product details available for reference.

Conclusion
By following the guidelines and instructions provided in this safety instruction guide, you can ensure the safe
and effective use of your BACK STRAP WOODLAND. Thank you for your attention to safety, and enjoy your
product!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
para la Back Strap Spiritus Systems
Introducción
Gracias por elegir la Back Strap Spiritus Systems. Este producto está diseñado para proporcionar una retención
segura y cómoda para tu Micro Fight Chest Rig. Es importante que sigas las instrucciones de seguridad y uso
para garantizar tu seguridad y la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Evita el uso del producto si notas algún defecto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
No uses la Back Strap para ningún propósito que no sea el previsto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso Correcto: La Back Strap está diseñada específicamente para su uso con el Micro Fight Chest Rig. No
la uses con otros productos.
Ajuste: Asegúrate de que la correa esté ajustada correctamente antes de usarla. Un ajuste inadecuado
puede causar incomodidad o riesgo de caída.
Configuración Cruzada: Si usas la correa como sling en una configuración cruzada, asegúrate de que
esté bien asegurada para evitar deslizamientos.
Condiciones Extremas: Evita el uso del producto en condiciones climáticas extremas o en actividades
que puedan comprometer la seguridad.
Peso Máximo: No excedas el ajuste máximo de 36 pulgadas ni el mínimo de 8 pulgadas. Un ajuste
inapropiado puede afectar la funcionalidad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Conecta la Back Strap a las hebillas inferiores de tu Micro Fight Chest Rig.
Envuelve la correa alrededor de la parte baja de tu espalda.
Asegúrate de que la correa esté bien ajustada y segura.

Uso:2.

Una vez instalada, comprueba que la correa esté cómoda y no restrinja tus movimientos.
Si decides usarla como sling, ajusta la longitud de la correa según sea necesario para mayor
comodidad.
Realiza una verificación rápida antes de cada uso para asegurarte de que la correa esté en buenas
condiciones.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la Back Strap, asegúrate de desecharla de manera responsable.
No la tires en la basura común. Investiga las opciones de reciclaje en tu área para materiales de este
tipo.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar un producto defectuoso, contacta a tu
punto de contacto en la UE. Asegúrate de tener el número de modelo y la información de compra a mano para
facilitar la asistencia.

Conclusión
Tu seguridad es nuestra prioridad. Al seguir estas instrucciones y directrices, puedes asegurarte de que tu
experiencia con la Back Strap Spiritus Systems sea segura y satisfactoria. Recuerda siempre estar atento a las
actualizaciones de seguridad y reportar cualquier problema a las autoridades competentes.



Guide de Sécurité pour la Back Strap Spiritus
Systems
Introduction
Merci d'avoir choisi la Back Strap Spiritus Systems. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles
pour assurer une utilisation correcte et sécurisée de ce produit. La Back Strap est conçue pour compléter le
Micro Fight Chest Rig et garantir un ajustement confortable et sécurisé.

Directives de Sécurité Générales
Vérifie toujours l'état de la Back Strap avant chaque utilisation pour t'assurer qu'il n'y a pas de
dommages visibles.
Ne dépasse pas la capacité de réglage maximale de 36 pouces ou la capacité minimale de 8 pouces.
Utilise la Back Strap uniquement avec le Micro Fight Chest Rig pour garantir un fonctionnement optimal.
Évite d'utiliser la Back Strap si tu as des problèmes de santé qui pourraient être aggravés par un
équipement de ce type.
Informetoi sur les procédures de rappel en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que la Back Strap est correctement fixée aux boucles inférieures du Micro Fight Chest Rig avant
de l'utiliser.
Ne porte pas d'objets lourds ou encombrants qui pourraient affecter l'équilibre ou la sécurité lors de
l'utilisation de la Back Strap.
Évite d'utiliser la Back Strap dans des situations où elle pourrait se coincer ou provoquer une chute.
Si tu utilises la Back Strap en configuration croisée (comme un "Go Bag"), assuretoi qu'elle est bien
ajustée pour éviter tout glissement.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation de la Back Strap :1.

Prends la Back Strap et localise les boucles inférieures de ton Micro Fight Chest Rig.
Fixe la Back Strap aux boucles en t'assurant qu'elle est bien en place.
Enveloppe la Back Strap autour de ton bas du dos, en veillant à ce qu'elle soit confortable mais
sécurisée.

Réglage :2.

Ajuste la longueur de la Back Strap en fonction de ta taille, en respectant les limites de 8 à 36
pouces.
Assuretoi que le réglage est sécurisé avant de commencer à utiliser le Micro Fight Chest Rig.

Utilisation :3.

Porte le Micro Fight Chest Rig avec la Back Strap en place pour un soutien optimal.
Vérifie régulièrement que la Back Strap reste bien positionnée et ajustée pendant l'utilisation.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas la Back Strap avec les déchets ménagers.
Consulte les réglementations locales pour l'élimination des équipements textiles et des accessoires.



Si possible, recycle la Back Strap ou déposela dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la Back Strap Spiritus Systems, consulte la
plateforme Safety Gate de l'UE pour des informations sur les rappels et la sécurité des produits.

Merci de ta vigilance et de ton engagement à utiliser la Back Strap de manière sécurisée.



Istruzioni di Sicurezza per il BACK STRAP
SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP WOODLAND
Introduzione
Grazie per aver scelto il BACK STRAP SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP WOODLAND. Questo prodotto è progettato
per fornire supporto e ritenzione al tuo Micro Fight Chest Rig. È importante seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo come indicato nel presente manuale.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla le informazioni sui richiami aggiornati sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Uso corretto: Utilizza il Back Strap solo con il Micro Fight Chest Rig compatibile.
Regolazione: Assicurati che il Back Strap sia regolato correttamente per adattarsi al tuo corpo, evitando
tensioni eccessive.
Sling: Se utilizzi il Back Strap come sling, assicurati che sia ben fissato per evitare scivolamenti o cadute.
Controllo: Prima di ogni utilizzo, controlla che tutte le fibbie e i punti di attacco siano saldi e in buone
condizioni.
Attenzione ai materiali: Evita il contatto con sostanze chimiche aggressive che potrebbero
danneggiare il materiale del Back Strap.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Back Strap:1.

Prendi il Back Strap e assicurati che sia privo di difetti.
Collega il Back Strap alle fibbie inferiori del tuo Micro Fight Chest Rig.
Avvolgi il Back Strap attorno alla parte bassa della schiena e assicurati che sia ben fissato.
Regola la lunghezza del Back Strap tra un minimo di 8 pollici e un massimo di 36 pollici per una
vestibilità sicura.

Uso del Back Strap:2.

Indossa il Micro Fight Chest Rig con il Back Strap correttamente installato.
Se desideri utilizzare il Back Strap come sling, regola la lunghezza in modo che il rig sia comodo e
sicuro da trasportare.
Verifica periodicamente che il Back Strap rimanga in posizione e non si sia allentato durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non abbandonare il prodotto nell'ambiente. Utilizza i servizi di raccolta differenziata se disponibili.
Se il prodotto è danneggiato e non può essere riparato, assicurati di smaltirlo in modo responsabile.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti
per ricevere assistenza.



Brukerhåndbok for BACK STRAP SPIRITUS
SYSTEMS BACK STRAP WOODLAND
Introduksjon
Takk for at du valgte BACK STRAP fra SPIRITUS SYSTEMS. Dette produktet er designet for å gi deg optimal støtte
og komfort når du bruker Micro Fight Chest Rig. Vennligst les denne håndboken nøye for å sikre trygg og korrekt
bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Kontroller for slitasje eller skader.
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens instruksjoner for å unngå skader.
Hold produktet utenfor rekkevidde for barn, da det ikke er designet for bruk av barn.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til myndighetene.
Sjekk regelmessig for tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk
Unngå å bruke produktet hvis det er skadet eller mangler deler.
Sørg for at stroppen er riktig festet før du bruker den.
Ikke overstig den maksimale justeringen på 36 tommer eller den minimale justeringen på 8 tommer.
Bruk stroppen på en måte som ikke hindrer bevegelse eller forårsaker ubehag.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av Back Strap:1.

Fest den øverste delen av stroppen til de nedre spenner på din Micro Fight Chest Rig.
Vikle stroppen rundt korsryggen og fest den sikkert.

Bruk som slynge:2.

For å bruke stroppen som en slynge, plasser den over motsatt skulder og juster lengden til ønsket
komfort.
Sørg for at stroppen ikke henger løst for å unngå at den sklir ut av posisjon.

Justering av lengde:3.

Juster stroppen til ønsket lengde ved å bruke justeringsmekanismen. Kontroller at justeringen er
sikker før bruk.

Avfallshåndtering
Når produktet ikke lenger er i bruk, vennligst resirkuler eller kast det i henhold til lokale avfallsforskrifter.
Sørg for å fjerne eventuelle ikkebiologiske materialer før resirkulering.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer om produktet, vennligst kontakt produsenten direkte via deres offisielle
kontaktkanaler.

Vi takker for at du valgte BACK STRAP fra SPIRITUS SYSTEMS. Vi ønsker deg en trygg og behagelig opplevelse



med produktet.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: BACK STRAP
SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP WOODLAND
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup BACK STRAP SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP WOODLAND. Aby zapewnić bezpieczeństwo i
prawidłowe użytkowanie, zapoznaj się z poniższymi instrukcjami i wytycznymi. Przestrzeganie tych zasad
pomoże uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan produktu przed użyciem. Nie używaj, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj BACK STRAP tylko w połączeniu z Micro Fight Chest Rig.
Upewnij się, że pas jest prawidłowo przymocowany do dolnych klamerek.
Nie przekraczaj maksymalnej regulacji długości pasa, która wynosi 36 cali.
Nie używaj pasa w sposób, który może prowadzić do kontuzji lub wypadków.
Jeśli używasz go jako sling, upewnij się, że jest odpowiednio zabezpieczony.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż BACK STRAP:1.

Przymocuj pas do dolnych klamerek Micro Fight Chest Rig.
Upewnij się, że pas jest dobrze dopasowany do dolnej części pleców.
Dostosuj długość pasa do swoich potrzeb, nie przekraczając 36 cali.

Użytkowanie:2.

Zakładaj BACK STRAP przed użyciem Micro Fight Chest Rig.
Sprawdź, czy pas jest wygodny i nie ogranicza ruchów.
Jeśli używasz go w konfiguracji na krzyż, upewnij się, że jest odpowiednio zapięty, aby uniknąć
przesunięcia.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów. Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać
informacje na temat prawidłowej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania BACK STRAP SPIRITUS
SYSTEMS BACK STRAP WOODLAND.



BACK STRAP SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP
WOODLAND Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa BACK STRAP SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP WOODLAND käyttöohjeeseen. Tämä tuote on
suunniteltu käytettäväksi Micro Fight Chest Rig järjestelmän kanssa, tarjoten mukautuvan ja turvallisen
ratkaisun varusteiden kantamiseen. Ole hyvä ja lue nämä ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ennen käyttöä. Tarkista kaikki hihnat ja kiinnikkeet.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Vältä käyttämästä tuotetta, jos olet allerginen käytetyille materiaaleille.
Tuote ei ole lelu. Pidä se poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja varoituksia.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että Back Strap on kiinnitetty oikein Micro Fight Chest Rigiin.
Säädä hihna sopivaksi ennen käyttöä; suurin säätö on 36 tuumaa ja pienin 8 tuumaa.
Käytä hihnaa aina, kun kantat Micro Fightia ristiin kehossa "Go Bag" tilassa.
Vältä liiallista kuormitusta, joka voi vaikuttaa hihnan kiinnitykseen tai vakauteen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Kiinnitä Back Strap Micro Fight Chest Rigin alabuckleihin.
Käännä hihna alaselän ympäri ja varmista, että se on tiukasti kiinni.
Tarkista, että hihna on oikein asennettu ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Aseta Micro Fight Chest Rig kehon etupuolelle.
Säädä hihnaa tarpeen mukaan, jotta se pysyy mukavana ja tukevana.
Käytä hihnaa olkahihnana, jos haluat kantaa Micro Fightia ristiin kehossa.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen
hävittämisestä.
Varmista, että tuote ei päädy kaatopaikalle, jos se on vaurioitunut tai ei ole enää käytettävissä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteyttä.

Muista, että BACK STRAP on olennainen osa Micro Fight Chest Rig järjestelmää. Se on suunniteltu parantamaan
käyttömukavuutta ja varmistamaan varusteiden turvallinen kuljetus. Noudata aina näitä ohjeita ja turvaohjeita
turvallisen ja tehokkaan käytön varmistamiseksi.



Säkerhetsinstruktioner för BACK STRAP SPIRITUS
SYSTEMS BACK STRAP WOODLAND
Introduktion
Tack för att du valt BACK STRAP SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP WOODLAND. Denna produkt är utformad för att
ge stöd och komfort när du använder din Micro Fight Chest Rig. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av denna produkt, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Använd endast BACK STRAP i kombination med Micro Fight Chest Rig.
Följ alltid installations och användningsanvisningarna noggrant.
Håll produkten borta från barn och sårbara personer.
Rapportera eventuella skador eller problem med produkten till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att BACK STRAP är korrekt fäst vid de nedre spännena på din Micro Fight Chest Rig.
Justera remmen så att den sitter bekvämt runt din nedre rygg, utan att begränsa rörelsefriheten.
Använd inte BACK STRAP om den är skadad eller sliten.
Om du bär produkten i en tvärgående konfiguration, kontrollera att den är ordentligt säkrad för att
förhindra att den glider eller lossnar under användning.

Instruktioner för installation och användning

Installera BACK STRAP:1.

Fäst BACK STRAP vid de nedre spännena på din Micro Fight Chest Rig.
Svep remmen runt din nedre rygg och justera längden efter behov.
Se till att remmen sitter tätt men bekvämt.

Användning av BACK STRAP:2.

När du använder BACK STRAP, se till att din Micro Fight Chest Rig är korrekt justerad för att fördela
vikten jämnt.
Om du väljer att använda BACK STRAP som en sele, kontrollera att alla remmar är korrekt fästa
och justerade.

Avfallshantering
Avyttra BACK STRAP på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Om produkten är skadad, se till att den inte kan användas igen innan den kasseras.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av BACK STRAP, vänligen kontakta en
auktoriserad återförsäljare eller tillverkare.

Vi tackar för att du valt BACK STRAP SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP WOODLAND och önskar dig en säker och
bekväm användning.



Pokyny pro bezpečnostní použití produktu BACK
STRAP SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP
WOODLAND
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili BACK STRAP SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP WOODLAND. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval bezpečné a pohodlné nošení pro váš Micro Fight Chest Rig. Abychom zajistili
bezpečné používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a bezpečnostní informace.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán v souladu s pokyny výrobce.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a bez poškození.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí, pokud není určen pro jejich použití.
Sledujte jakékoli aktualizace nebo upozornění týkající se bezpečnosti produktu na oficiálních stránkách
výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je Back Strap správně připevněn k dolním sponám Micro Fight Chest Rig.
Zkontrolujte, zda je popruh správně utažen, aby se zabránilo jeho sklouznutí během použití.
Při používání popruhu jako sling, ujistěte se, že je bezpečně umístěn přes tělo a nezpůsobuje nepohodlí.
V případě jakýchkoli potíží s používáním produktu přestaňte ho okamžitě používat a kontaktujte
odborníka.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné části pro instalaci Back Strap.
Ujistěte se, že máte Micro Fight Chest Rig.

Instalace:2.

Připevněte zadní popruh k dolním sponám na vašem Micro Fight Chest Rig.
Ujistěte se, že je popruh pevně a bezpečně připevněn.

Nastavení:3.

Nastavte délku popruhu podle potřeby, maximální nastavení je 36 palců a minimální 8 palců.
Ujistěte se, že je popruh správně utažen, aby zajišťoval stabilitu.

Použití:4.

Používejte Back Strap jako podpůrný prvek pro vaše Micro Fight Chest Rig.
Pokud chcete nosit Micro Fight v konfiguraci přes tělo, nastavte popruh na požadovanou délku a
ujistěte se, že je bezpečně umístěn.



Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.
Nepohazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje materiály, které mohou být škodlivé pro
životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo pokud máte obavy ohledně jeho používání, prosím,
obraťte se na autorizovaného prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že jste si vybrali BACK STRAP SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP WOODLAND. Vaše bezpečnost je naší
prioritou.
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